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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২০৫৯ [আজািতক নাারঃ ২১৯৮, ২১৯৯]

২৬/ য় - িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ১৩৬৩. ফেলর উপেযািগতা কাশ হওয়ার পূেব িবি করার পের যিদ তােত মড়ক দখা দয়, তেব তা

িবেতার হেব।

باب اذَا باعَ الثّمار قَبل انْ يبدُو صلاحها ثُم اصابتْه عاهةٌ فَهو من الْبائع

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن يوسف، اخْبرنَا مالكٌ، عن حميدٍ، عن انَسِ بن مالكٍ ـ رض اله عنه

ها تُزمو لَه يل‏.‏ فَقهتُز َّتارِ حمّالث عيب نع ه عليه وسلم نَهال صل هال ولسنَّ رـ ا

قَال حتَّ تَحمر‏.‏ فَقَال ‏ "‏ ارايت اذَا منَع اله الثَّمرةَ، بِم ياخُذُ احدُكم مال اخيه ‏"‏‏.‏

دُوبنْ يا لا قَبرتَاعَ ثَماب ،لاجنَّ را لَو ابٍ، قَالهش ناب نع ،ونُسي دَّثَنح ثاللَّي قَال

ناب نع هدِ البع نب مالس نرخْبا ،ِهبر َلع هابصا اانَ مةٌ، كاهع تْهابصا ثُم ،هحلاص

روا الثَّمعايتَتَب ‏ "‏ لا ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ ره عنهما ـ اال ـ رض رمع

حتَّ يبدُو صلاحها، ولا تَبِيعوا الثَّمر بِالتَّمرِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

২০৫৯. আবদুাহ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বিণত য, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম রং ধারন করার আেগ ফল িবি করেত িনেষধ কেরেছন। িজাসা করা হল, রং ধারন করা

অথ কী? িতিন বলেলন, লাল বণ ধারন করা। পের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, দখ, যিদ

মহান আা তা’আলা ফল ধরা ব কের দন, তেব তামােদর কউ (িবেতা) িকেসর বদেল তার ভাইেয়র মাল

(ফেলর মূল) িনেব?

লাইস (রহঃ) ... ইবনু িশহাব (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, কান বাি যিদ ফেলর উপেযািগতা কাশ

হওয়ার পূেব তা খিরদ কের, পের তােত মড়ক দখা দয়, তেব যা ন হেব তা মািলেকর উপর বতােব। যুহরী

(রহঃ) বেলন, আমার কােছ সািলম ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ইবনু উমর (রাঃ) থেক বণনা কেরেছন য, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, উপেযািগতা কাশ হওয়ার পূেব তামরা ফল খিরদ করেব না এবং

কেনা খজুেরর িবিনমেয় তাজা খজুর িবি করেব না।
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English

Narrated Anas bin Malik:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) forbade the sale of fruits till they are almost ripe. He
was asked what is meant by 'are almost ripe.' He replied, "Till they become
red." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) further said, "If Allah spoiled the fruits, what
right would one have to take the money of one's brother (i.e. other people)?"

Narrated Ibn Shihab:
If somebody bought fruits before their benefit is evident and then the fruits
were spoiled with blights, the loss would be suffered by the owner (not the
buyer).

Narrated Salim bin 'Abdullah from Ibn Umar: Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said,
"Do not sell or buy fruits before their benefit was evident and do not sell
fresh fruits (dates) for dried dates."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2066

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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